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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103


Fr. Daniel Plewka, Associate Pastor - ext. 206 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mr. Roman Harmata, Coordinator - ext. 104


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 

CONFESSION: 
Before all Weekday Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays. 

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory. 

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 

SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 

ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 

REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  
Fax: 773-545-8919 

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org 

Facebook: St. Priscilla Parish in Chicago  

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
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SUNDAY (5) 
4:00PM	Saturday Vigil Mass

	 God’s blessings and health for Mark Kelly 

	   (Jane O’Leary) 

        God’s blessings and health for Teresa Burke (Jane O’Leary)

8:30AM God’s blessings and health for Noah Nuccio on his 	
	   4th birthday (family) 

	 In thanksgiving and God’s blessings for Boguslaw 		
	   and Agnieszka Pokrywka on their 15th wedding 	 	
	   anniversary 
	 +Michael and Dessa Maria Marasco 

	 +Władysława Skrzypek

10:30AM Za parafian Św. Pryscylli

	 O opiekę Matki Bożej, zdrowie i potrzebne łaski dla 	
	   Doriana, Olivera i rodziny

	 O Boże bł. z okazji urodzin dla Ani i opiekę Matki 	 	
	   Najświętszej dla rodziny 

	 +Anna Kalinowski (rodzina) 

	 +Dorota Kołdys 

	 +Dominik Kalinowski (rodzina)

	 +Łukasz Boufał (rodzina)

+Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska (maż z rodziną) 

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Maciej Maliszewski (rodzina)

	 Śp. Elżbieta Chojnowska (mąż) 

	 +Kazimierz Owca 9 rocznica śmierci (rodzina)

	 +Chester Wojnicki 4 miesiące po śmierci (E. Meler)

	 +Katarzyna i Józef Smagacz 

	 +Wanda i Mieczysław Smagacz 

	 +Jerzy Smagacz 

	 +Łukasz Smagacz 

	 +Bronisława Mordecka w 7 dniu po śmierci zmarła 	
	   w Polsce (Bożena) 

	 +Władysława Skrzypek

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

12:30PM St. Priscilla Parishioners 

6:00PM	O uwolnienie z nałogu alkoholowego dla męża 

	   (żona i córka)

	 Intencja dziękczynno-błagalna dla rodziny

	 O łaskę zdrowia i światło Ducha św. dla Patryka 	 	
	   Pilny i bł. Boże dla rodziny 

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny i Boże bł. w	
	   rodzinie Mirosława i Edyty 

	 +Zbigniewa Ciuchera (Antoni z rodziną) 

	 Za zmarłych polecanych w wypominkach


MONDAY (6)  
8:00AM	God’s blessings and successful surgery for Stella 

	 +Cora Schorsch (Hansen family) 

7:30PM	O Bożą opiekę i zdrowie dla Stelli 

	 +Zbigniewa Ciuchera (Antoni z rodziną) 

	 +Wiesław Błoński 26 rocznica śmierci (żona) 

TUESDAY (7) 
8:00AM 	God’s blessings, health and graces needed for 	 	
	   Stanislaw Stach on his birthday 

7:30PM	+Zbigniewa Ciuchera (Antoni z rodziną) 

	 +Barbara Sobień 

	 +Zygmunt Sobień 


WEDNESDAY (8)  
8:00AM 	All souls in purgatory (Barbara & Stanley) 

7:30PM	O łaski potrzebne dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę 

	   dla rodziny

	 O dary Ducha św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę 		
	   Matki Bożej dla dzieci

	 O zdrowie i pokój w rodzinie

	 W intencji Bogu wiadomej 

	 O Bogu znanej intencji 

	 +Zbigniewa Ciuchera (Antoni z rodziną) 

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące 


THURSDAY (9) 
8:00AM  +Cora Schorsch (Hansen family)

7:30PM	+Bartek Szabla w dniu urodzin 

	 +Zbigniewa Ciuchera (Antoni z rodziną) 


FRIDAY (10) 
8:00AM	All souls in purgatory   

7:30PM	+Zbigniewa Ciuchera (Antoni z rodziną) 


SATURDAY (11) 
8:00AM 	All souls in purgatory

9:00AM	O Bożą opiekę dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę dla 

	   rodziny

	 O światło Ducha Św. dla Barbary i Pawła oraz 	 	
	   opiekę Matki Bożej dla ich dzieci 

	 +Zbigniewa Ciuchera (Antoni z rodziną) 

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące 

4:00PM	+Jean Gordon (Brother) 

	 +Bianka Pratola (family)  
	 +Anna Kalinowski 

	 +Dorothy Koldys  
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	 Czym jest prawdziwa mądrość? 
Dzisiaj, kiedy mamy do czynienia ze 
swoistym kultem wiedzy i wykształcenia i 
powszechną staje się  wiara w autorytet 
nauki to pytanie jest tym bardziej ważne i 
zasadne. W każdej dziedzinie życia chce się 
zaprowadzić porządek naukowej wiedzy. Niestety 
coraz częściej staje się to również udziałem 
intymnej przestrzeni życia duchowego. Człowiek 
chce wszystko ogarnąć swoją wiedzą i nad 
wszystkim panować. Nawet samego Boga stawia 
się przed sądem nauki. Pytają  czy Bóg w ogóle 
istnieje? Czy Jego istnienie zgadza się z nauką? 
Głupota wielu „oświeconych” myślicieli szeroko 
wprowadzana na naszych oczach w życie jest 
ewidentna. Można zatem śmiało postawić pytanie, 
dlaczego nauka staje się czasem jedynie 
parawanem dla głupoty? Dlaczego często ludzie 
prości, niewykształceni są o wiele mądrzejsi i 
roztropniejsi niż wielcy naukowcy?  
	 Otóż dzieje się tak, ponieważ mądrość jest 
o wiele bardziej sprawą serca niż rozumu. 
Całkowicie polega ona na otwarciu się na Prawdę 
w jej pełni, nie ograniczając się  jedynie do jej 
intelektualnego wymiaru. Mądrość polega na 
skupieniu się w słuchaniu i to słuchaniu sercem. 
Nie ma w niej niczego z żądzy władania nad czymś 
lub nad kimś. Nasza droga do mądrości polega na 
pokornym słuchaniu głosu Jedynego Mądrego – 
Boga. Dlatego właśnie jak mówi nam dzisiaj Pan 
Jezus, prawdziwej mądrości trzeba się nam uczyć 
w pokorze serca. Kiedy pójdziemy za radą Jezusa z 
dzisiejszej Ewangelii, doświadczymy, że wcale nie 
musimy nad wszystkim panować i wszystko 
wiedzieć, aby żyć. W sercu mamy 
pokój i radość, które pozwalają 
cieszyć  się  życiem. Mądrym zatem 
nie jest ten, który wiele wie, ale ten, 
kto potrafi prawdziwie żyć.  

PAX, 
Ks. Maciej - wasz brat i proboszcz

	  
	  
	 What is true wisdom? Today, when 
we are dealing with a cult of knowledge 
and education, and belief in the 
authority of science alone is becoming 
widespread, this question is even more 

important and justified. In every area of ​​life, there is 
a desire to establish the order of scientific 
knowledge. Unfortunately, this is increasingly 
becoming a part of the intimate sphere of spiritual 
life. Man wants to encompass everything with his 
knowledge and control everything. Even God 
himself is put before the court of science. They ask 
whether God exists at all? Does His existence align 
w i th sc ience? The foo l i shness o f many 
"enlightened" thinkers, widely implemented 
before our eyes, is evident. Therefore, one can 
boldly ask why science sometimes becomes merely 
a screen for stupidity? Why are simple, uneducated 
people often so much wiser and more prudent 
than great scientists? 
	 This is because wisdom is much more a 
matter of the heart than of the mind. It depends 
entirely on opening oneself to Truth in its fullness, 
not limited to its intellectual dimension. Wisdom is 
focused on listening, and listening with the heart. It 
has nothing to do with the desire to dominate 
something or someone. Our path to wisdom lies in 
humbly listening to the voice of the One Wise – 
God. That's why, as Jesus tells us today, true 
wisdom must be learned in humility of heart. When 
we follow Jesus' advice in today's Gospel, we will 
experience that we don't have to control 
everything or know everything to live. In our hearts, 
we have peace and joy that allow us to enjoy life. 

Therefore, the wise person is not one 
who knows a lot, but one who knows 
how to truly live. 

PAX, 
Fr. Matthias – your brother & Pastor 

Fr. Matthias’ ReflectionRefleksje Ks. Macieja



Fourteenth Sunday in Ordinary Time July 5, 2026

5

THANK YOU!
Youth Camp volunteers recently completed a new addition to the 

McGowan Hall: library and reading space.
We want to thank the volunteers for their hard work and dedication in 

creating this area. This enhancement will be a wonderful asset to the hall.

DZIĘKUJEMY!
Nowy dodatek w sali McGowan- Biblioteka-Czytelnia, przygotowaną przez 

młodzież, która uczestniczyła w Jubileuszowym Obozie Letnim, 
Gratulacje i dziękujemy!

We have officially concluded our Jubilee Summer Camp. It was truly an 
amazing time for everyone involved.
A special thank you goes out to our wonderful catechists, young 
volunteers, and dance teacher for their great work and dedication. We 
wish you all a very blessed and wonderful remainder of your summer 
vacation. God bless!

Oficjalnie zakończyliśmy nasz jubileuszowy obóz letni. To był 
radosny czas dla wszystkich uczestników.
Szczególne podziękowania kierujemy do naszych katechetów, 
młodych wolontariuszy i nauczycieli tańca za ich służbę i 
zaangażowanie. Życzymy Wam wszystkim błogosławionej i 

cudownej dalszej części wakacji. 
Szczęść Boże!
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If you want to add names of 
your loved ones to the prayer 
list in the bulletin, please call 
t h e c h u r c h o ffi c e a t 

773-545-8840 or email church@stpriscilla.org


Aby dodać imiona swoich bliskich do modlitewnej listy 
zamieszczonej w biuletynie, prosimy o kontakt 
telefoniczny z biurem pod numerem 773-545-8840 lub 
w y s ł a n i e w i a d o m o ś c i e - m a i l n a a d r e s 
church@stpriscilla.org.

ŻYWY RÓŻANIEC - Lipiec 2026 
Intencja papieska: O promocję wartości przez 
O szacunek dla ludzkiego życia 
Módlmy się o poszanowanie i ochronę życia 
ludzkiego na wszystkich jego etapach, uznając w 
nim dar od Boga. 
Intencje parafialne:  
O pokój na świecie, szczególnie na Ukrainie, strefie Gazy

Przebłagalna za grzechy biskupów, księży i nas 
wszystkich, 

Za cierpiących na duszy, umyśle i ciele,

Za rodziny, dzieci, młodzież, chorych, 

Za Ks. Proboszcza Macieja, Ks. Daniela, o powołania,

O radość nieba dla zmarłych. 	  
Nasze osobiste intencje. 
Zapraszamy chętnych do nowej róży.

W każdą drugą sobotę miesiąca o godz. 8:30 rano 
modlimy się w intencjach obrony życia. 

Dołącz do nas! 
Zmiana Tajemnic Różańcowych, Pon. 6 lipca po Mszy 
Św. o 7:30 wiecz. Zapraszamy! 

LIVING ROSARY GROUP - July 2026 
For respect for human life: 
Let us pray for the respect and protection of human 
life in all its stages, recognizing it as a gift from 
God. 
Parish intentions:  

For peace in the world, especially in Ukraine and Gaza

For the reparation for the sins of bishops, priests, and all 
of us,

For those suffering in soul, mind, and body

For families, children, youth, the sick, 

For our priests, vocations, 

For the joy of heaven for the dead. 

Personal intentions. 
If you want to join this prayer group, please call the 
office.

Every second Sat. of the month at 7:30am we pray the 
rosary for the pro-life intentions. Come and join us!

Living Rosary and Faith Formation Group meeting July 8, 
2026, All are welcome! 
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Janice Arnet—Orlando Arroyo—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—
Lorraine Belokon—Dorothy Cascio—Agripina Diaz Chaidez—Rosario Cruz—Anita 
Diaz—Cheryl DuPlantis—Denise DuPlantis—Jan Drożdż—Aneta Grzesiak—Jean 
Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa 

Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney
—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria Lech—Luke—Mary Lund—Maciek—Michael Manczko—Barbara 
McDonald—Jerzy Michalski—Betty Mijatov—Norbert Mirek—Gwen Moncada—Barbara Moritz—Antoni Nierzejewski—
Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—Robert Ostrowski—David Pawson—Urszula 
Pis—Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Joe Robertson—David Rodriguez—Aurora Alvarado Rodriguez—
Augusto Sandoval—Danielle Sarna—Andrew Slipkevich—Travis Richard Stevens—Gina Swensen—Agnieszka Lendzion 
Szabat—Mari Temby—John Trawicki—Ann Vincent—Roger Vlasos—Anton & Kathy Voelker—Rosemarie Wegner—Jola 
Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office at 
773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Wish to donate to our parish 
online?  

Visit our website and donate 
through Faith Direct.  

https://www.stpriscilla.org/donacje-
online/  

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
https://www.stpriscilla.org/donacje-

online/  

Thank you for your generosity!

Weekly Offering 
June 28, 2026 

Total Sunday Collections	 	 $7,203.75

Peter’s Pence	 	 	 $3,689.00

Total Weekend Collections $10,892.75 

Thank you for your continued  
support of our parish!

https://www.stpriscilla.org/donacje-online/
https://www.stpriscilla.org/donacje-online/
mailto:church@stpriscilla.org


A warm smile is the universal language of kindness.
Maria Borzecka D.D.S.

(708) 669-7359
4550 N. Harlem Ave., Harwood Heights, IL

BELMONT  
FUNERAL HOME

7120 W. Belmont Ave 
(773) 286-2500 

www.belmontfuneralhome.com

Pre-Arranged 
Funerals 

Cremation Services 
Available 

Mowimy Po Polsku

Family Owned for Over 65 Years

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

md-medalert.com

/mo.
$1995

Starting At

IF YOU LIVE ALONE

 800.809.3570CALL  
NOW!

773-230-8509

SHOWROOM HOURS: 

M-F: 7:00-4:00 | Sat: 7:00-12:00

Mariola
Kulpa
Broker, Parishioner
Chicagoland Brokers
773-203-1420
mariolahomes@gmail.com

Contact Timothy Brinckerhoff
tbrinckerhoff@4LPi.com 
(800) 950-9952 x5150

			   For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com		 St. Priscilla Catholic Church, Chicago, IL	 01-4111

We Clean Homes, 
Apartments, Condos 

and Townhouses

(773) 685-4539
Parishioner

Roofing • Siding • Windows  
Free Estimates • Family Owned
LICENSED, BONDED, INSURED

www.WhiteEagleRemodeling.com

Call for 
Parishioner 

Discount  
773.742.4402

Summer Special 

$79.95 

Furnace or Central Air
16 pt. Clean & Tune

Senior/Veteran Discounts

24 Hour Service

major credit cards accepted

773-237-5724

NEW CENTRAL AIR 
Starting at $2,895!

Graduation Parties and Summer Events Special Rates 
Available

your neighborhood
destination for 

Unforgettable Events

708-831-5596
www.hkbanquethall.com

6845 W Addison St. Chicago, 60634


